
DEĊIŻJONI TA’ IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2026/1819 

tas-27 ta’ Lulju 2026 

li temenda għadd ta’ strumenti fir-rigward tad-detenturi tal-awtorizzazzjoni u r-rappreżentanti 
tagħhom fl-Unjoni għat-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li fihom, li jikkonsistu minn, jew li huma prodotti 

minn ċerti organiżmi ġenetikament modifikati 

(notifikata bid-dokument C(2026) 5096)

(It-testi bl-Olandiż, bil-Franċiż u bil-Ġermaniż biss huma awtentiċi) 

(Test b’rilevanza ŻEE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta’ Settembru 2003 
dwar ikel u għalf modifikat ġenetikament (1), u b’mod partikolari l-Artikolu 9(2) u l-Artikolu 21(2) tiegħu,

Billi:

(1) Bayer CropScience LP, ibbażata fl-Istati Uniti u rrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., ibbażata fil-Belġju, 
hija d-detentur tal-awtorizzazzjoni jew il-kodetentur ta’ 35 awtorizzazzjoni għat-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li fihom, li 
jikkonsistu minn jew li huma prodotti minn ċerti organiżmi ġenetikament modifikati skont ir-Regolament (KE) 
Nru 1829/2003. L-awtorizzazzjonijiet rispettivi kienu ingħataw permezz tad-Deċiżjonijiet ta’ Implimentazzjoni tal- 
Kummissjoni (UE) 2016/1216 (2), (UE) 2016/1217 (3), (UE) 2017/2453 (4), (UE) 2018/1113 (5), (UE) 2018/2045 (6), 
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(1) ĠU L 268, 18.10.2003, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2003/1829/oj.
(2) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2016/1216 tat-22 ta’ Lulju 2016 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 

fihom, li jikkonsistu minn, jew li huma prodotti minn fażola tas-sojja modifikata ġenetikament MON 87708 × MON 89788 (MON- 
877Ø8-9 × MON-89788-1) skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 199, 26.7.2016, 
p. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2016/1216/oj).

(3) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2016/1217 tat-22 ta’ Lulju 2016 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 
fihom, li jikkonsistu minn, jew li huma prodotti minn fażola tas-sojja modifikata ġenetikament MON 87705 × MON 89788 (MON- 
877Ø5-6 × MON-89788-1) skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 199, 26.7.2016, 
p. 28, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2016/1217/oj).

(4) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2017/2453 tal-21 ta’ Diċembru 2017 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ 
prodotti li jkun fihom, li jikkonsistu minn jew li jkunu prodotti miż-żrieragħ tal-lift ġenetikament modifikati MON 88302 × Ms8 × 
Rf3 (MON-883Ø2-9 × ACSBNØØ5-8 × ACS-BNØØ3-6), MON 88302 × Ms8 (MON-883Ø2-9 × ACSBNØØ5-8) u MON 88302 × 
Rf3 (MON-883Ø2-9 × ACS-BNØØ3-6), skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar ikel u 
għalf modifikat ġenetikament (ĠU L 346, 28.12.2017, p. 31, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2017/2453/oj).

(5) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2018/1113 tat-3 ta’ Awwissu 2018 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għat-tqegħid 
fis-suq ta’ ikel u għalf magħmulin mill-pitravi ħelu ġenetikament modifikat tat-tip H7-1 (KM-ØØØH71-4), skont ir-Regolament (KE) 
Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 203, 10.8.2018, p. 32, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2018/ 
1113/oj).

(6) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2018/2045 tad-19 ta’ Diċembru 2018 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għat- 
tqegħid fis-suq ta’ prodotti li jkun fihom il-qamħirrum ġenetikament immodifikat NK603 × MON 810 (MON-ØØ6Ø3-6 × MON- 
ØØ81Ø-6), li jkunu jikkonsistu minnu, jew li jkunu magħmulin minnu, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 327, 21.12.2018, p. 65, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2018/2045/oj).
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(UE) 2018/2046 (7), (UE) 2019/1308 (8), (UE) 2019/1309 (9), (UE) 2019/2083 (10), (UE) 2020/1360 (11), 
(UE) 2021/60 (12), (UE) 2021/61 (13), (UE) 2021/63 (14), (UE) 2021/65 (15), (UE) 2021/66 (16), (UE) 2021/67 (17), 
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(7) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2018/2046 tad-19 ta’ Diċembru 2018 li tawtorizza l-introduzzjoni fis-suq ta’ 
prodotti li jkun fihom il-qamħirrum ġenetikament modifikat MON 87427 × MON 89034 × 1507 × MON 88017 × 59122, li jkunu 
jikkonsistu minnu jew li jkunu magħmulin minnu, u l-qamħirrum ġenetikament modifikat li jgħaqqad tnejn, tlieta jew erba’ mill- 
eventi uniċi MON 87427, MON 89034, 1507, MON 88017 u 59122, u li tħassar id-Deċiżjoni 2011/366/UE (ĠU L 327, 21.12.2018, 
p. 70, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2018/2046/oj).

(8) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2019/1308 tas-26 ta’ Lulju 2019 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 
jkun fihom il-qamħirrum modifikat ġenetikament MON 87411 (MON-87411-9), li jikkonsistu minnu jew li jkunu magħmulin 
minnu, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 204, 2.8.2019, p. 85, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/dec_impl/2019/1308/oj).

(9) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2019/1309 tas-26 ta’ Lulju 2019 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 
jkun fihom il-fażola tas-sojja ġenetikament modifikata MON 87751 (MON-87751-7), li jikkonsistu minnha jew li jkunu magħmulin 
minnha, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 204, 2.8.2019, p. 90, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/dec_impl/2019/1309/oj).

(10) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2019/2083 tat-28 ta’ Novembru 2019 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għat- 
tqegħid fis-suq ta’ prodotti li jkun fihom il-fażola tas-sojja ġenetikament modifikata MON 89788 (MON-89788-1), li jkunu jikkonsistu 
minnha, jew li jkunu magħmulin minnha, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 316, 
6.12.2019, p. 68, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2019/2083/oj).

(11) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2020/1360 tat-28 ta’ Settembru 2020 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ 
prodotti li jkun fihom il-fażola tas-sojja MON 87708 × MON 89788 × A5547-127 modifikata ġenetikament, jew li jkun fihom 
minnha jew jikkonsistu minnha, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 316, 
30.9.2020, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1360/oj).

(12) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzojni tal-Kummissjoni (UE) 2021/60 tat-22 ta’ Jannar 2021 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 
fihom, li jikkonsistu jew li huma prodotti mill-qamħirrum modifikat ġenetikament MON 87427 × MON 89034 × MIR162 × NK603, 
u mill-qamħirrun modifikat ġenetikament li jikkombina tnejn jew tlieta mill-eventi uniċi MON 87427, MON 89034, MIR162 u 
NK603, u li jħassar id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2018/1111 skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 26, 26.1.2021, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/60/oj).

(13) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2021/61 tat-22 ta’ Jannar 2021 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 
fihom, li jikkonsistu jew li huma prodotti mill-qamħirrum modifikat ġenetikament MON 87427 × MON 87460 × MON 89034 × 
MIR162 × NK603, u mill-qamħirrum modifikat ġenetikament li jikkombina tnejn, tlieta jew erbgħa mill-eventi uniċi MON 87427, 
MON 87460, MON 89034, MIR162 u NK603 skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar 
ikel u għalf modifikat ġenetikament (ĠU L 26, 26.1.2021, p. 12, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/61/oj).

(14) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2021/63 tat-22 ta’ Jannar 2021 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għat-tqegħid fis- 
suq ta’ prodotti li fihom, li jikkonsistu jew li huma prodotti mill-qamħirrun modifikat ġenetikament MON 89034 (MON-89Ø34-3), 
skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 26, 26.1.2021, p. 25, ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/dec_impl/2021/63/oj).

(15) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2021/65 tat-22 ta’ Jannar 2021 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 
fihom, li jikkonsistu jew li huma prodotti mill-qamħirrum modifikat ġenetikament MON 87427 × MON 89034 × MIR162 × MON 
87411, u mill-qamħirrun modifikat ġenetikament li jikkombina tnejn jew tlieta mill-eventi uniċi MON 87427, MON 89034, MIR162 
u MON 87411, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 26, 26.1.2021, p. 37, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/65/oj).

(16) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2021/66 tat-22 ta’ Jannar 2021 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 
jkun fihom il-fażola tas-sojja modifikata ġenetikament MON 87751 × MON 87701 × MON 87708 × MON 89788, jew li jkun fihom 
minnha jew jikkonsistu minnha, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 26, 26.1.2021, 
p. 44, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/66/oj).

(17) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2021/67 tat-22 ta’ Jannar 2021 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għat-tqegħid fis- 
suq ta’ prodotti li fihom, li jikkonsistu jew li huma prodotti mill-qamħirrun modifikat ġenetikament MON 88017 (MON-88Ø17-3), 
skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 26, 26.1.2021, p. 50, ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/dec_impl/2021/67/oj).
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(UE) 2021/1385 (18), (UE) 2021/1393 (19), (UE) 2021/1394 (20), (UE) 2022/798 (21), (UE) 2023/416 (22), 
(UE) 2023/1207 (23), (UE) 2023/1208 (24), (UE) 2023/1211 (25), (UE) 2023/1212 (26), (UE) 2023/1213 (27), 
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(18) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2021/1385 tas-17 ta’ Awwissu 2021 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għat- 
tqegħid fis-suq ta’ għalf u prodotti għajr ikel u għalf li jkun fihom jew jikkonsistu minn lift taż-żrieragħ żejtnija modifikat 
ġenetikament GT73 (MON-ØØØ73-7) skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 300, 
24.8.2021, p. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/1385/oj).

(19) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2021/1393 tas-17 ta’ Awwissu 2021 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għat- 
tqegħid fis-suq ta’ prodotti li jkun fihom il-qamħirrum ġenetikament immodifikat MON 88017 × MON 810 (MON-88Ø17-3 × MON- 
ØØ81Ø-6), li jkunu jikkonsistu minnu, jew li jkunu prodotti minnu, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew 
u tal-Kunsill (ĠU L 300, 24.8.2021, p. 54, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/1393/oj).

(20) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2021/1394 tas-17 ta’ Awwissu 2021 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti 
li fihom, li jikkonsistu jew li huma prodotti mill-qamħirrum ġenetikament modifikat MON 87427 × MON 87460 × MON 89034 × 
1507 × MON 87411 × 59122 u l-qamħirrum ġenetikament modifikat li jgħaqqad tnejn, tlieta, erbgħa jew ħamsa mill-eventi uniċi 
MON 87427, MON 87460, MON 89034, 1507, MON 87411 u 59122, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 300, 24.8.2021, p. 60, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/1394/oj).

(21) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2022/798 tad-19 ta’ Mejju 2022 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 
fihom il-fażola tas-sojja modifikata ġenetikament MON 87769 × MON 89788, li jikkonsistu minnha jew li huma magħmulin minnha, 
skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 141, 20.5.2022, p. 123, ELI: http://data.europa. 
eu/eli/dec_impl/2022/798/oj).

(22) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2023/416 tat-22 ta’ Frar 2023 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 
fihom il-lift MON 94100 (MON-941ØØ-2) immodifikat ġenetikament, li jikkonsistu minnu jew li jkunu prodotti minnu, skont 
ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 59, 24.2.2023, p. 25, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
dec_impl/2023/416/oj).

(23) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2023/1207 tal-21 ta’ Ġunju 2023 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għat-tqegħid 
fis-suq ta’ prodotti li jkun fihom il-fażola tas-sojja ġenetikament modifikata MON 87701 × MON 89788, li jkunu jikkonsistu minnha, 
jew li jkunu magħmulin minnha, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 159, 
22.6.2023, p. 75, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2023/1207/oj).

(24) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2023/1208 tal-21 ta’ Ġunju 2023 li tawtorizza l-introduzzjoni fis-suq ta’ 
prodotti li jkun fihom il-qamħirrum immodifikat ġenetikament MON 95379, li jkunu jikkonsistu minnu jew li jkunu prodotti minnu 
skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 159, 22.6.2023, p. 81, ELI: http://data.europa. 
eu/eli/dec_impl/2023/1208/oj).

(25) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2023/1211 tal-21 ta’ Ġunju 2023 li tawtorizza l-introduzzjoni fis-suq ta’ 
prodotti li jkun fihom il-qamħirrum immodifikat ġenetikament MON 87429, li jkunu jikkonsistu minnu jew li jkunu prodotti minnu 
skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 159, 22.6.2023, p. 100, ELI: http://data.europa. 
eu/eli/dec_impl/2023/1211/oj).

(26) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2023/1212 tal-21 ta’ Ġunju 2023 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għall- 
introduzzjoni fis-suq ta’ prodotti li jkun fihom il-fażola tas-sojja mmodifikata ġenetikament MON 87701, li jkunu jikkonsistu minnha, 
jew li jkunu magħmulin minnha, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 159, 
22.6.2023, p. 106, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2023/1212/oj).

(27) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2023/1213 tal-21 ta’ Ġunju 2023 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għall- 
introduzzjoni fis-suq ta’ prodotti li jkun fihom il-fażola tas-sojja ġenetikament immodifikata 40-3-2 (MON-Ø4Ø32-6), li jkunu 
jikkonsistu minnha, jew li jkunu magħmulin minnha, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 
(ĠU L 159, 22.6.2023, p. 112, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2023/1213/oj).
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(UE) 2024/1828 (28), (UE) 2024/2628 (29), (UE) 2024/2629 (30), (UE) 2025/692 (31), (UE) 2025/694 (32), 
(UE) 2025/1321 (33), (UE) 2025/2541 (34), (UE) 2025/2542 (35) u (UE) 2025/2554 (36).

(2) Permezz ta’ ittra tad-19 ta’ Jannar 2026, Bayer Agriculture B.V. informat lill-Kummissjoni li Bayer CropScience LP 
biddlet il-forma ġuridika tagħha u biddlet isimha għal Bayer CropScience LLC mill-1 ta’ Jannar 2026.

(3) BASF Agricultural Solutions Seeds US LLC, ibbażata f l-Istati Uniti, irrappreżentata f l-Unjoni minn BASF 
SE, ibbażata fil-Ġermanja, hija d-detentur tal-awtorizzazzjoni jew il-kodetentur ta’ 19 awtorizzazzjoni 
għat-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li fihom, li jikkonsistu minn, jew li huma prodotti minn ċerti organiżmi 
ġenetikament modifikati skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003. L-awtorizzazzjonijiet rispettivi 
kienu ngħataw permezz tad-Deċiżjonijiet tal-Kummissjoni 2007/305/KE (37), 2007/306/KE (38), 
2007/307/KE (39) u d-Deċiżjonijiet ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2017/1208 (40), 
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(28) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2024/1828 tat-2 ta’ Lulju 2024 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għall- 
introduzzjoni fis-suq ta’ għalf li fih il-qamħirrum ġenetikament modifikat MON 810 u li jikkonsisti minnu, u ta’ prodotti tal-ikel u tal- 
għalf prodotti minn dak il-qamħirrum ġenetikament modifikat skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u 
tal-Kunsill u li tħassar id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2017/1207 (ĠU L, 2024/1828, 4.7.2024, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/1828/oj).

(29) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2024/2628 tat-8 ta’ Ottubru 2024 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għall- 
introduzzjoni fis-suq ta’ prodotti li jkun fihom il-qamħirrum ġenetikament modifikat MON 89034 × 1507 × NK603 li jkunu 
jikkonsistu, jew li jkunu prodotti minnu, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L, 
2024/2628, 10.10.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/2628/oj).

(30) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2024/2629 tat-8 ta’ Ottubru 2024 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għall- 
introduzzjoni fis-suq ta’ prodotti li fihom, li jikkonsistu minn, jew li jkunu prodotti mill-qamħirrum ġenetikament modifikat MON 
89034 × 1507 × MON 88017 × 59122 u tmienja mis-subkumbinazzjonijiet tiegħu, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L, 2024/2629, 10.10.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/2629/oj).

(31) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2025/692 tad-9 ta’ April 2025 li tawtorizza l-introduzzjoni fis-suq ta’ prodotti 
li jkun fihom il-qamħirrum ġenetikament modifikat MON 94804, li jkunu jikkonsistu minnu jew li jkunu prodotti minnu skont 
ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L, 2025/692, 11.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
dec_impl/2025/692/oj).

(32) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2025/694 tad-9 ta’ April 2025 li tawtorizza l-introduzzjoni fis-suq ta’ prodotti 
li jkun fihom il-qamħirrum ġenetikament modifikat MON 95275, li jkunu jikkonsistu minnu jew li jkunu prodotti minnu skont 
ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L, 2025/694, 11.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
dec_impl/2025/694/oj).

(33) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2025/1321 tal-4 ta’ Lulju 2025 li tawtorizza l-introduzzjoni fis-suq ta’ 
prodotti li fihom il-fażola tas-sojja ġenetikament modifikata MON 87705 × MON 87708 × MON 89788, li jikkonsistu minnha jew li 
huma prodotti minnha, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L, 2025/1321, 7.7.2025, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/1321/oj).

(34) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2025/2541 tas-16 ta’ Diċembru 2025 dwar it-tiġdid tal-awtorizzazzjoni għat- 
tqegħid fis-suq ta’ prodotti li jkun fihom il-qamħirrum ġenetikament modifikat MON 87427, li jkunu jikkonsistu, jew li jkunu 
magħmulin minnu, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (OJ L, 2025/2541, 18.12.2025, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/2541/oj).

(35) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2025/2542 tas-16 ta’ Diċembru 2025 dwar it-tiġdid tal-awtorizzazzjoni għall- 
introduzzjoni fis-suq ta’ prodotti li jkun fihom il-lift ġenetikament modifikat MON 88302, li jkunu jikkonsistu minnu, jew li jkunu 
magħmulin minnu, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L, 2025/2542, 18.12.2025, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/2542/oj).

(36) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2025/2554 tas-16 ta’ Diċembru 2025 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għall- 
introduzzjoni fis-suq ta’ prodotti li jkun fihom il-fażola tas-sojja ġenetikament modifikata MON 87708, li jkunu jikkonsistu minnha, 
jew li jkunu magħmulin minnha, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L, 2025/2554, 
18.12.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/2554/oj).

(37) Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni tal-25 ta’ April 2007 dwar l-irtirar mis-suq tal-ibridu Ms1xRf1 (ACS-BNØØ4-7xACS-BNØØ1-4) taż- 
żrieragħ tal-lift u prodotti dderivati minnu (ĠU L 117, 5.5.2007, p. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2007/305/oj).

(38) Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni tal-25 ta’ April 2007 dwar l-irtirar mis-suq tal-ibridu Ms1xRf2 (ACS-BNØØ4-7xACS-BNØØ2-5) taż- 
żrieragħ tal-lift u prodotti dderivati minnu (ĠU L 117, 5.5.2007, p. 20, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2007/306/oj).

(39) Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni tal-25 ta’ April 2007 dwar it-tneħħija mis-suq tal-kolza Topas 19/2 (ACS-BNØØ7-1) u l-prodotti derivati 
tagħha (ĠU L 117, 5.5.2007, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2007/307/oj).

(40) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2017/1208 tal-4 ta’ Lulju 2017 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 
jkun fihom, li jikkonsistu minn jew ikunu prodotti mill-qoton ġenetikament modifikat GHB119 (BCS-GHØØ5-8), skont 
ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar ikel u għalf modifikat ġenetikament (ĠU L 173, 
6.7.2017, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2017/1208/oj).
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(UE) 2017/2451 (41), (UE) 2017/2453 (42), (UE) 2019/1302 (43), (UE) 2019/2081 (44), (UE) 2019/2082 (45), 
(UE) 2019/2084 (46), (UE) 2021/1389 (47), (UE) 2022/530 (48), (UE) 2022/531 (49), (UE) 2022/560 (50), 
(UE) 2023/415 (51), (UE) 2024/389 (52), (UE) 2026/518 (53), (UE) 2026/521 (54), (UE) 2026/522 (55).

ĠU L, 29.7.2026 MT 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2026/1819/oj 5/34

(41) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2017/2451 tal-21 ta’ Diċembru 2017 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ 
prodotti li jkun fihom, li jikkonsistu minn jew li jkunu prodotti mill-fażola tas-sojja ġenetikament modifikata FG72 × A5547-127, 
skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar ikel u għalf modifikat ġenetikament (ĠU L 346, 
28.12.2017, p. 20, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2017/2451/oj).

(42) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2017/2453 tal-21 ta’ Diċembru 2017 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ 
prodotti li jkun fihom, li jikkonsistu minn jew li jkunu prodotti miż-żrieragħ tal-lift ġenetikament modifikati MON 88302 × Ms8 × 
Rf3 (MON-883Ø2-9 × ACSBNØØ5-8 × ACS-BNØØ3-6), MON 88302 × Ms8 (MON-883Ø2-9 × ACSBNØØ5-8) u MON 88302 × 
Rf3 (MON-883Ø2-9 × ACS-BNØØ3-6), skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar ikel u 
għalf modifikat ġenetikament (ĠU L 346, 28.12.2017, p. 31, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2017/2453/oj).

(43) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2019/1302 tas-26 ta’ Lulju 2019 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’prodotti li 
jkun fihom il-qoton ġenetikament modifikat GHB614 × LLCotton25 × MON 15985, li jikkonsistu minnu jew li jkunu magħmula 
minnu, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 204, 2.8.2019, p. 54, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/dec_impl/2019/1302/oj).

(44) Id-Deċiżjoni Ta’ Implimentazzjoni Tal-Kummissjoni (UE) 2019/2081 tat-28 ta’ Novembru 2019 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għat- 
tqegħid fis-suq ta’ prodotti li fihom iż-żrieragħ tal-kolza T45 ġenetikament modifikati jew li huma magħmulin minnhom (ACS- 
BNØØ8-2) li jirriżultaw mit-tqegħid fis-suq ta’ dawn iż-żrieragħ tal-kolza f’pajjiżi terzi sal-2005 skont ir-Regolament (KE) 
Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 316, 6.12.2019, p. 57, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2019/ 
2081/oj).

(45) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2019/2082 tat-28 ta’ Novembru 2019 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għat- 
tqegħid fis-suq ta’ prodotti li jkun fihom il-qoton ġenetikament modifikat LLCotton25 (ACS-GHØØ1-3), li jkunu jikkonsistu minnu, 
jew li jkunu magħmulin minnu, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 316, 
6.12.2019, p. 62, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2019/2082/oj).

(46) Id-Deċiżjoni Ta’ Implimentazzjoni Tal-Kummissjoni (UE) 2019/2084 tat-28 ta’ Novembru 2019 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għat- 
tqegħid fis-suq ta’ prodotti li jkun fihom il-fażola tas-sojja ġenetikament modifikata A2704-12 (ACS-GMØØ5-3), li jkunu jikkonsistu 
minnha, jew li jkunu magħmulin minnha, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 316, 
6.12.2019, p. 74, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2019/2084/oj).

(47) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2021/1389 tas-17 ta’ Awwissu 2021 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti 
li jkun fihom qoton ġenetikament modifikat GHB614 × T304-40 × GHB119 jew li jkunu jikkonsistu jew magħmulin minnu, skont 
ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 300, 24.8.2021, p. 29, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
dec_impl/2021/1389/oj).

(48) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2022/530 tal-31 ta’ Marzu 2022 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 
jkun fihom il-qoton modifikat ġenetikament GHB811 (BCS-GH811-4), li jikkonsistu minnu, jew li jkunu prodotti minnu, skont 
ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 105, 4.4.2022, p. 45, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
dec_impl/2022/530/oj).

(49) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2022/531 tal-31 ta’ Marzu 2022 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 
fihom, li jikkonsistu minn, jew li huma prodotti mill-fażola tas-sojja ġenetikament modifikata GMB151 (BCS-GM151-6) skont 
ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 105, 4.4.2022, p. 51, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
dec_impl/2022/531/oj).

(50) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2022/560 tal-31 ta’ Marzu 2022 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għall- 
introduzzjoni fis-suq ta’ prodotti li jkun fihom il-qoton ġenetikament modifikat GHB614 (BCS-GHØØ2-5), li jkunu jikkonsistu 
minnu, jew li jkunu magħmulin minnu, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 108, 
7.4.2022, p. 60, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2022/560/oj).

(51) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2023/415 tat-22 ta’ Frar 2023 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għat-tqegħid fis- 
suq ta’ prodotti li jkun fihom il-fażola tas-sojja modifikata ġenetikament A5547-127 (ACS-GMØØ6-4), li jkunu jikkonsistu minnha, 
jew li jkunu magħmulin minnha, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 59, 
24.2.2023, p. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2023/415/oj).

(52) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2024/389 tas-26 ta’ Jannar 2024 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għall- 
introduzzjoni fis-suq ta’ prodotti li fihom il-lift ġenetikament modifikat Ms8, Rf3 u Ms8 × Rf3, li jikkonsistu minnu, jew li jkunu 
magħmulin minnu, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L, 2024/389, 30.1.2024, p.1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/389/oj).

(53) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2026/518 tal-10 ta’ Marzu 2026 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għall- 
introduzzjoni fis-suq ta’ prodotti li fihom il-qamħirrum ġenetikament modifikat T25 (ACS-ZMØØ3-2), li jikkonsistu minnu jew li 
jkunu prodotti minnu, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L, 2026/518, 12.3.2026, 
p.1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2026/518/oj).

(54) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2026/521 tal-10 ta’ Marzu 2026 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għall- 
introduzzjoni fis-suq ta’ prodotti li fihom il-qoton ġenetikament modifikat GHB614 × LLCotton25, li jikkonsistu minnu, jew li huma 
prodotti minnu, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L, 2026/521, 12.3.2026, p.1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2026/521/oj).

(55) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2026/522 tal-10 ta’ Marzu 2026 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għall- 
introduzzjoni fis-suq ta’ prodotti li fihom il-qoton ġenetikament modifikat T304-40, li jikkonsistu minnu, jew li huma prodotti 
minnu, skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L, 2026/522, 12.3.2026, p.1, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/dec_impl/2026/522/oj).
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(4) Permezz ta’ ittra tal-24 ta’ April 2025, BASF Belgian Coordination Center Comm V, fergħa ta’ BASF SE, ibbażata fil- 
Belġju, informat lill-Kummissjoni li BASF Agricultural Solutions Seed US LLC biddlet isimha għal BASF Agricultural 
Solutions US LLC, b’indirizz ġdid fl-Istati Uniti, mit-30 ta’ Settembru 2024.

(5) Permezz ta’ ittra tat-23 ta’ Jannar 2026, BASF Agricultural Solutions US LLC informat lill-Kummissjoni li kienet se 
tbiddel ir-rappreżentant legali tagħha fl-Unjoni minn BASF SE għal BASF Agricultural Solutions Belgium NV, 
b’indirizz ġdid fil-Belġju, mill-1 ta’ Lulju 2026.

(6) L-emendi proposti jirriflettu l-bidliet korporattivi tad-detenturi tal-awtorizzazzjoni Bayer CropScience LLC u BASF 
Agricultural Solutions US LLC fid-deċiżjonijiet ta’ awtorizzazzjoni rispettivi. Huma ta’ natura purament 
amministrattiva u ma jinvolvux valutazzjoni ġdida tal-prodotti kkonċernati.

(7) Għalhekk jenħtieġ li d-Deċiżjonijiet 2007/305/KE, 2007/306/KE, 2007/307/KE u d-Deċiżjonijiet ta’ 
Implimentazzjoni 2016/1216/UE, 2016/1217/UE, 2017/1208/UE, 2017/2451/UE, 2017/2453/UE, 
2018/1113/UE, 2018/2045/UE, 2018/2046/UE, 2019/1302/UE, 2019/1308/UE, 2019/1309/UE, 2019/2081/UE, 
2019/2082/UE, 2019/2083/UE, 2019/2084/UE, 2020/1360/UE, 2021/60/UE, 2021/61/UE, 2021/63/UE, 
2021/65/UE, 2021/66/UE, 2021/67/UE, (UE) 2021/1385, (UE) 2021/1389, (UE) 2021/1393, (UE) 2021/1394, 
2022/530/UE, 2022/531/UE, 2022/560/UE, 2022/798/UE, 2023/415/UE, (UE) 2023/416, 2023/1207/UE, 
2023/1208/UE, 2023/1211/UE, 2023/1212/UE, 2023/1213/UE, 2024/389/UE, 2024/1828/UE, 2024/2628/UE, 
2024/2629/UE, 2025/692/UE, 2025/694/UE (UE) 2025/1321, (UE) 2025/2541, (UE) 2025/2542, (UE) 2025/2554, 
(UE) 2026/518, (UE) 2026/521 u (UE) 2026/522 jiġu emendati kif xieraq.

(8) Il-miżuri previsti f’din id-Deċiżjoni huma f’konformità mal-opinjoni tal-Kumitat Permanenti dwar il-Pjanti, 
l-Annimali, l-Ikel u l-Għalf,

ADOTTA DIN ID-DEĊIŻJONI:

Artikolu 1

Emenda għad-Deċiżjoni 2007/305/KE

L-Artikolu 4 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 4

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”

Artikolu 2

Emenda għad-Deċiżjoni 2007/306/KE

L-Artikolu 4 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 4

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”
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Artikolu 3

Emendi għad-Deċiżjoni 2007/307/KE

L-Artikolu 3 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 3

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”

Artikolu 4

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2016/1216

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2016/1216 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 6 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 6

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 8 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 8

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 5

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2016/1217

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2016/1217 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”; 
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(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:

Isem: Bayer CropScience LLC

Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,

Irrappreżentat fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 6

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2017/1208

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2017/1208 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 6 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 6

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions NV, il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 8 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 8

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:

Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC

Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,

irrappreżentata fl-Unjoni minn: BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju.”
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Artikolu 7

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2017/2451

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2017/2451 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detenturi tal-awtorizzazzjoni

Id-detenturi tal-awtorizzazzjoni għandhom ikunu:

(a) BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions 
NV, il-Belġju;

(b) M.S. Technologies, LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions NV, 
il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarji

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil:

(a) BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 9052, Ghent, 
il-Belġju;

(b) M.S. Technologies LLC, 103, Avenue D, West Point, Iowa 52656, l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn 
BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 9052 Ghent, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikanti u detenturi tal-awtorizzazzjoni:

Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC

Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,

irrappreżentata fl-Unjoni minn: BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju;

u

Isem: M.S. Technologies LLC

Indirizz: 103, Avenue D, West Point, Iowa 52656, l-Istati Uniti,

irrappreżentata fl-Unjoni minn: BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju.”
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Artikolu 8

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2017/2453

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2017/2453 hija emendata kif ġej:

(1) fl-Artikolu 7, il-paragrafu 1 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Detenturi tal-awtorizzazzjoni

Id-detenturi tal-awtorizzazzjoni għandhom ikunu:

(a) BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions 
NV, il-Belġju;

(b) Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V..”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarji

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil:

(a) BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 9052, Ghent, 
il-Belġju;

(b) Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri, 63167, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikanti u detenturi tal-awtorizzazzjoni:

Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC

Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,

irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju;

u

Isem: Bayer CropScience LLC

Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,

irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040, Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 9

Emendi għad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2018/1113

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2018/1113 hija emendata kif ġej:

(1) fl-Artikolu 6, il-paragrafu 1 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Detenturi tal-awtorizzazzjoni

Id-detenturi tal-awtorizzazzjoni għandhom ikunu:

(a) KWS SAAT SE, il-Ġermanja;

(b) Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V..”;
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(2) L-Artikolu 8 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 8

Destinatarji

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil:

(a) KWS SAAT SE, Grimsehlstrasse 31, D-37574 Einbeck, il-Ġermanja;

(b) Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri, 63167, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikanti u detenturi tal-awtorizzazzjoni:

Isem: KWS SAAT SE

Indirizz: Grimsehlstrasse 31, 37574 Einbeck, il-Ġermanja;

u

Isem: Bayer CropScience LLC

Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,

irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 10

Emendi għad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2018/2045

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2018/2045 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:

Isem: Bayer CropScience LLC

Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,

irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040, Antwerp, il-Belġju.”
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Artikolu 11

Emendi għad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2018/2046

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2018/2046 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 10 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 10

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 12

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/1302

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/1302 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions NV, il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC
Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju.”
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Artikolu 13

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/1308

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/1308 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 14

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/1309

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/1309 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040, Antwerp, il-Belġju.”
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Artikolu 15

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/2081

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/2081 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 8 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 8

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions NV, il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 10 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 10

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC
Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju.”

Artikolu 16

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/2082

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/2082 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions NV, il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC
Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju.”
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Artikolu 17

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/2083

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/2083 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 18

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/2084

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/2084 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions NV, il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC
Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju.”

ĠU L, 29.7.2026 MT 
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Artikolu 19

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2020/1360

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2020/1360 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040, Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 20

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/60

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/60 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 10 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 10

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

MT ĠU L, 29.7.2026 
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Artikolu 21

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/61

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/61 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 22

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/63

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/63/UE hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

ĠU L, 29.7.2026 MT 
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Artikolu 23

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/65

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/65 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 24

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/66

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/66 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

MT ĠU L, 29.7.2026 
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Artikolu 25

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/67

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/67 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 26

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/1385

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/1385 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

ĠU L, 29.7.2026 MT 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2026/1819/oj 19/34



Artikolu 27

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/1389

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/1389 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions NV, il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC
Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju.”

Artikolu 28

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/1393

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/1393 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”
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Artikolu 29

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/1394

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/1394 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 30

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2022/530

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2022/530 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions NV, il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC
Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju.”
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Artikolu 31

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2022/531

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2022/531 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions NV, il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC
Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju.”

Artikolu 32

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2022/560

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2022/560 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions NV, il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC
Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju.”
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Artikolu 33

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2022/798

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2022/798 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 8 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 8

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 10 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 10

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 34

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2023/415

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2023/415 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions NV, il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC
Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju.”
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Artikolu 35

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2023/416

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2023/416 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040, Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 36

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2023/1207

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2023/1207 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”
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Artikolu 37

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2023/1208

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2023/1208 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 38

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2023/1211

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2023/1211 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”
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Artikolu 39

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2023/1212

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2023/1212 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 40

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2023/1213

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2023/1213 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”
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Artikolu 41

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2024/389

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2024/389 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions NV, il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC
Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju.”

Artikolu 42

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2024/1828

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2024/1828 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 8 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 8

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 10 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 10

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”
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Artikolu 43

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2024/2628

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2024/2628 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detenturi tal-awtorizzazzjoni

Id-detenturi tal-awtorizzazzjoni għandhom ikunu:

(a) Corteva Agriscience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Corteva Agriscience Belgium B.V., 
il-Belġju;

(b) Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarji

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil:

(a) Corteva Agriscience LLC, 9330 Zionsville Road, Indianapolis, IN 46268-1054, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn Corteva Agriscience Belgium B.V., rue Montoyer 25, 1000 Brussell, il-Belġju;

(b) Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri, 63167, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikanti u detenturi tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Corteva Agriscience LLC
Indirizz: 9330 Zionsville Road, Indianapolis, IN 46268-1054, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Corteva Agriscience Belgium B.V., Rue Montoyer 25, 1000 Brussell, il-Belġju;
u
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 44

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2024/2629

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2024/2629 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detenturi tal-awtorizzazzjoni

Id-detenturi tal-awtorizzazzjoni għandhom ikunu:

(a) Corteva Agriscience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Corteva Agriscience Belgium B.V., 
il-Belġju;

(b) Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”; 
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(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarji

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil:

(a) Corteva Agriscience LLC, 9330 Zionsville Road, Indianapolis, IN 46268-1054, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn Corteva Agriscience Belgium B.V., rue Montoyer 25, 1000 Brussell, il-Belġju;

(b) Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri, 63167, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikanti u detenturi tal-awtorizzazzjoni:

Isem: Corteva Agriscience LLC

Indirizz: 9330 Zionsville Road, Indianapolis, IN 46268-1054, l-Istati Uniti,

irrappreżentata fl-Unjoni minn: Corteva Agriscience Belgium B.V., Rue Montoyer 25, 1000 Brussell, il-Belġju;

u

Isem: Bayer CropScience LLC

Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,

irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 45

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2025/692

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2025/692 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:

Isem: Bayer CropScience LLC

Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,

irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”
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Artikolu 46

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2025/694

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2025/694 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 47

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2025/1321

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2025/1321 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 8 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 8

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 10 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 10

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”
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Artikolu 48

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2025/2541

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2025/2541 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 49

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2025/2542

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2025/2542 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”
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Artikolu 50

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2025/2554

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2025/2554 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun Bayer CropScience LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentat fl-Unjoni minn 
Bayer Agriculture B.V., il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: Bayer CropScience LLC
Indirizz: 800 N. Lindbergh Boulevard St. Louis, Missouri 63167, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.”

Artikolu 51

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2026/518

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2026/518 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions NV, il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC
Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju.”
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Artikolu 52

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2026/521

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2026/521 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 7 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 7

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions NV, il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 9

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC
Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju.”

Artikolu 53

Emendi tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2026/522

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2026/522 hija emendata kif ġej:

(1) L-Artikolu 6 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 6

Detentur tal-awtorizzazzjoni

Id-detentur tal-awtorizzazzjoni għandu jkun BASF Agricultural Solutions US LLC, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions NV, il-Belġju.”;

(2) L-Artikolu 8 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 8

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, 
l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 
101, 9052, Ghent, il-Belġju.”;

(3) il-punt (a) tal-Anness huwa sostitwit b’dan li ġej:

(a) “Applikant u detentur tal-awtorizzazzjoni:
Isem: BASF Agricultural Solutions US LLC
Indirizz: 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti,
irrappreżentata fl-Unjoni minn: BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 
9052, Ghent, il-Belġju.”
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Artikolu 54

Destinatarji

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil:

(a) Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri, 63167, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju;

(b) BASF Agricultural Solutions US LLC, 2 T.W. Alexander Dr., Durham, NC 27713, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn BASF Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 9052, Ghent, il-Belġju;

(c) Corteva Agriscience LLC, 9330 Zionsville Road, Indianapolis, IN 46268-1054, l-Istati Uniti, irrappreżentata 
fl-Unjoni minn Corteva Agriscience Belgium B.V., rue Montoyer 25, 1000 Brussell, il-Belġju;

(d) KWS SAAT SE & Co. KGaA, Grimsehlstrasse 31, 37574 Einbeck, il-Ġermanja;

(e) M.S. Technologies LLC, 103, Avenue D, West Point, Iowa 52656, l-Istati Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn BASF 
Agricultural Solutions Belgium NV, Technologiepark-Zwijnaarde 101, 9052 Ghent, il-Belġju.

Magħmul fi Brussell, is-27 ta’ Lulju 2026.

Għall-Kummissjoni
Olivér VÁRHELYI

Membru tal-Kummissjoni
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